GHhArieND)

Instruction Manual

Treatment Table SL XP/PODO/HYDRAULIC

= T o
P 3 . 4 _,":":-"I ; e
-t = -:_._\h_h
L
SL XP SL. XP PODO
Hydraulic models without illustration.
Gharieni Group GmbH
Am Schirmannshiutt 24
D - 47441 Moers
» Phone: +49 (0)2841/88300-0
» Fax: +49 (0)2841/88300-999
» Customer service hotline: +49 (0)2841/88300-40
» E-mail: service(@gharieni.de

» Web: www.gharieni.de



Index

1. Safety INfOrmMation.......ccciviiiiniiiiiiiccie e 3
2. General INFOLMATION .eveuirueiriiirieirieteiee ettt ettt sttt 5
2.1 Basic MOElS......ceiviiiiiiiiiiiiiiciiicc e 5
B PLEIACES. c.ttiuiteiitcetce ettt 6
4. INEENAERA USC..vuitiniieiiieiirieieteertetete ettt ettt ettt ettt 6
5. DEIVELY ottt 6
0. UNPACKING .ttt 7
7. Before initial OPEration........cvuvieuciciiiiiciiiiiiiiirin e 7
8. RatiNg PIAte ...cvciiiiiiiiiiiiic s 7
9. INStAllAtiON.....cuiiiiciiiieiccie e e 7
0.1 HeEadreS e ittt 8
0.2 LLE@IESt. vttt s 3
10. Adjustment of the SL....c.ccciviiiiiieiicceee e 9
10.1 Manual control Panel ..ottt 9
10.2 Vibro - Manual control panel...........cccccecueiiininininininniccecccccceceeeens 10
10.3 BACKLEST. vttt 10
104 LeGIEStuuuiiiiiiiiiiiiiiiiicie e 10
10.6 INCHNATON. ..veuiiiiiietiietiietectee ettt 11
107 ALIMIESES vt 11
10.8 Work height......ccciuiuiiiiiiiiiiiiiiic s 11
10.9 MemOTLy-fUNCHONS ...coveveviieriiercieteietee ettt 12
11. Initialisation Of the SOfEWALE ...c.coveveviiirieiiiciicicc e 12
12, OPHONS ettt ettt ettt nebebene 13
12.1 Foot control Panel......ccoeceoirieieiiinieiciineciinecteeeeeeeeee et 13
12.2 UPhOISTELY .. 14
12.3. ATEDACK .ttt 14
12.4 Heater Smart-ThermoO . ...ccccrieieirinieiciiriceiinieceeeectereee et eeenes 15
12.5 AUIO-REIAK. .ttt 17



12.6 ROTUNAA vttt et e e e e et e e eeeeeteeeeeeaeesseesaaeeesesssaeessasnseeeesaans 18

12.7 VID1O WElINESS 10 c..evuiriiieieiiriirieieteesi ettt 19
13. Repair, maintenance and cleaning..........cccoevvviviniiiiiiciiciciiiinneeeenas 22
14, GUALANtEE PIOVISIONS. ...iviiiiuiuiiiitiiiiietciie e 23
15. Waste Management......coveiiiiniiiiiinieniine s 23
16. TechNICal dAta...cecieeiiiieieieieeee et 24
17. EC-Declaration Of Conformity ... 25
18. Status Of EdItION...c.iiiririeieicirereee et 26

Abbreviations

M
MCP
FCP
HCP

&

b4

Instruction Manual
Manual control panel
Foot control panel
Heater control panel
Operating advice

Do not dispose of this appliance together with your domestic waste.
The appliance must be disposed of at a collecting centre for recyclable
electric and electronic appliances. Do not remove the symbol from the
appliance.

1. Safety information

READ THE COMPLETE SAFETY INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE
YOU OPERATE THE APPLIANCE FOR THE FIRST TIME. All information
included in those pages serve for the protection of the operator. If you ignore the
safety instructions, you will endanger your health and life.

NISY Y Te13:Y] indicates a hazardous A\ WARNING! indicates a hazardous

situation which, if ignored, will result in  situation which, if ignored, could result
death or serious injury. in death or serious injury.

A\ CAUTION! indicates a hazardous NOTICE! indicates possible damage to
situation which, if not avoided, may the appliance.

result in minor or moderate injury.



Store this manual in a safe place so you can use it whenever it is needed. Strictly
observe the instructions to avoid damage to persons and property.

/A DANGER

1. All electrical work to connect the SL to the mains must be carried out
by a qualified professional. Do not modify the energy supply. The
connection must be carried out in accordance with the current local
and legal regulations.

2. Do not connect the SL to the mains if the SL itself or the power cable
or the plug are visibly damaged.

3. Never try to repair the SL yourself. If the SL does not operate
properly, please contact the manufacturer or the shop you purchased
the appliance at. Original spare parts should be used only.

4. When the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or an authorized aftersales service or a qualified
professional only.

/\ WARNING!

1. Use a properly-grounded safety socket with proper voltage only. The
electrical components must never come into contact with water.
Check all cables regularly and call the aftersales service when any
cable is in improper condition. RISK OF ELECTRIC SHOCK!

2. Do not use water or any other liquid for treatments. Do not pour water
or any other liquid into the SL! RISK OF ELECTRIC SHOCK!

3. For long periods of use, always keep some free space between the
back and seat upholstery. RISK OF BURNS DUE TO HEAT
ACCUMULATION!

O

Right Wrong

4. Persons suffering from acute pain, venous disorders, low blood
pressure, inflammatory processes and other pathologies which make
heat-treatments or the positioning of the patient inappropriate must
consult the doctor before treatment.
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5. Persons who are treated on the SL must not be under the influence
of intoxicating substances (e.g. alcohol, drugs or medicine)

6. Always keep children away from the SL. Children must not play with
the PS or its single components.

7. This device is not intended to be operated by persons with reduced
physical, sensory and mental capabilities or lack of experience or
knowledge, unless they are supervised or instructed concerning the
use of the device and do understand the danger resulting thereof.

2. General information

Dear Customer,

we would like to thank you for purchasing this quality-product as well as for your
confidence. Read the complete IM before you use the SL for the first time.
Reading the complete IM is essential for its proper and confident use and will help
you to operate the appliance to your entire satisfaction .Our SL is very robust and
has a long operating life if it is operated propetly.

Read the instructions very carefully and operate the appliance in its intended use as
described only to protect you and your customers from danger.. Keep the IM

handy and near of the SL.

/AWARNING! Failure to follow these instructions endangers the
operator's health and life and/or can damage the appliance.

& Ensure that there is sufficient free space for the SL relevant to its total
length and rotation.

2.1 Basic models

SLXP 1 Electric height adjustment.
Backrest, legrest, inclination via gas pressure spring.

SL XP 2 Electric height adjustment + either backrest or inclination.
Remaining functions via gas pressure spring.

SL XP 3 Electric height adjustment + backrest + inclination.

3 memory positions.

Legrest via gas pressure spring.
SL XP 4 Fully-electric adjustment.

3 memory positions.

SL XP PODO 1 Electric height adjustment.

Backrest, legrest, inclination via gas pressure spring.

5



SL XP PODO 2 Electric height adjustment + either backrest or inclination.
Remaining functions via gas pressure spring.

SL XP PODO 3  Electric height adjustment + backrest + inclination.
Legrest via gas pressure spring.

SL XP/PODO Hydraulic height adjustment.

Hydraulic Pneumatic adjustment for backrest, legrests and inclination.
Rotatable seat (360").

3. Prefaces

—_

The SL is subject to the highest safety and quality standards.

2. Before initial operation, please check that all components are present and that
they are not visible damaged.

3. The dedicated safety socket must be grounded properly and must meet the

proper voltage.

4. Intended use

Read the instructions very carefully and only operate the device in its intended use
as described to protect you and your customers from danger. The SL is intended
for indoor use only.

The SL is suitable for facial treatments, hair removal, pedicure and body
treatments.

5. Delivery

AWARNING! While unpacking, the packaging materials (polythene
bags, polystyrene pieces, etc.) should be kept away from children.
CHOKING HAZARD!

Before installation, ensure that there is sufficient free space for the SL relevant to
its total length and rotation. n some countries, the SL is delivered in a cardboard.
The legrest is folded by 90° (see picture below).




6. Unpacking

Please observe the following when the SL is delivered in a cardboard:

» Open the top of the packaging carefully. Do not use any sharp-edged items
which can damage the upholstery.

» Do not lift the SL but remove the top packaging first. Then you can lift and
remove the outer packaging

» The headrest is in the same cardboard. The headrest has to be installed (see
chapter 9).

» Carry the SL using its feet only.. Remove the transport protection (2 safety

straps) before initial operation.

NOTICE! If the floor is not level, you must ensure proper stability using
the adjusting screw.

7. Before initial operation

Before initial operation, please check that all components are present and that they
are not visibly damaged.

Before installation, ensure sufficient free space: Min. free space required is: Length
= 204 cm * Width = 80 cm.

8. Rating plate

/AWARNING! The rating plate is on the casing of the foot. Do not make
the rating plate illegible! Do not remove the rating plate! Failure to do so
will expire the guarantee.

9. Installation

The SL is easy to install and can be adapted to all human body measurements.
Depending on model, you can adjust the desired positions electrically or
pneumatically in a very short period of time and then focus entirely on your
customet.



9.1 Headrest

You find the headrest in the cardboard of the SL. Insert the chrome pins of the
headrest into the supports on the top of the backrest until they lock. You can
adjust the height of the headrest using the dedicated locking levels relevant to the
height of the customer. You can remove the headrest completely by extracting it
upwards.

To provide an opening for the nose (in massage position), extract the headrest by
approx. 10 cm.

A piece of adhesive strap is on the back of the upholstery of the headrest to attach
the optional available neck and headrest "Dentalax" which will increase the comfort
of lying significantly.

9.2 Legrest

You can extract the lower part of the legrest to increase its length.

"
o —

Furthermore, you can remove the lower part, so you can work on the heel area
(pedicure). This setting is also suitable when you want to carry out massages
without using additional tools (lowered foot position).

PODO-models: These models have two separate legrests.



10. Adjustment of the SL

The adjustment modes are depending on the model you have opted for.
Please refer to chapter 2.1.

10.1 Manual control panel

The MCP' is a wired control operating with low voltage (24 V). The electrically
controllable functions are controlled via the MCP. Depending on model, the
functions are controlled via the corresponding pair of push buttons. How to save
specific lying positions is described in section memory functions.

1 SL Hydraulic-models are not equipped with an MCP.

/AWARNING! Ensure that no parts of the body or items are between the
parts of the SL while adjusting the lying position. RISK OF CRUSHING!
NOTICE! For safety reasons, the SL moves only while pressing a key of
the MCP. When you stop pressing, all moving-operation will stop
immediately.

Work height

Backrest

Inclination

Legtrest

Memoty 1/Memory 2

Memory 3/Save




10.2 Vibro - Manual control panel

If you have opted for the VIBRO-equipment, an additional manual control panel is
included in delivery. Look at chapter 12.7 for further information.

10.3 Backrest

Electric adjustment: The inclination can be adjusted via the MCP. The motors
for the height and backrest adjustment are equipped with the SPLINE-function.
This function causes the motors to run the lifting movement only, the lowering
movement is performed by dead weight.

Pneumatic adjustment: The adjustment is performed pneumatically via a gas
pressure spring The lever is installed on the right side of the seat.

AWARNING! The SPLINE-function does not protect from injuries. So it
is essential that no parts of the body or items are between the parts of
the SL while adjusting the lying position. RISK OF CRUSHING!
/AWARNING! While adjusting, always check that fingers cannot be
caught between the backrest and the seat. These two locations are
marked by a yellow warning triangle.

10.4 Legrest

Electric adjustment: The legrest can be adjusted individually. You have reached
the highest position, when the legrest is level with the seat. The adjustment is
performed electrically (via MCP) An additional foot control panel is optional
available.

Pneumatic adjustment: The adjustment is performed pneumatically via a gas

pressure spring. The lever is installed on the right and left side of the relevant
legrest.
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10.6 Inclination

The inclination of the seat is fully adjustable.

Electric adjustment: Press the relevant push button of the MCP:

Pneumatic adjustment: The adjustment is performed pneumatically via a gas
pressure spring.

10.7 Armrests

The armrests are always in parallel to the seat. You can fold back the armrests for
easy access to the seat.

10.8 Work height

The work height is fully adjustable from 59 cm to 90 cm (Hydraulic: 63-83 cm).
Installing of the Rotunda-function or rollers will increase the work height a bit.
The entry height is the lowest position of the seat (59 cm/seat in horizontal
position).

Usually, the SL is entered from the side. Fold back the armrests for easy access.
As the legrest can be adjusted by 90°, it is also possible to enter the SLP from
the front. This mode is advantageous, when access from the side is not ensured.

YV VYVV
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10.9 Memory-functions

The availability of the memory functions is depending on the model you
have opted for. Please refer to chapter 2.1.

The memory function saves your desired treatment positions. Depending on
model, press the push buttons M1, M2 or M3.

How to save a position:

1. When the desired position has been reached, press button "S" for approx. one
second to save the position.

2. You can select the memory button now:

3. Press M1, M2 etc. An acoustic signal indicates successful saving.

Activation of a memory position:

Press the relevant push button M1, M2 etc. Keep pressing until the position has
been reached.

11. Initialisation of the software

If a previously-saved position is no longer properly set, you may have to reinstall
the software. This may occur after some 100 times of use. To correct the
differences of position, you have to carry out the following steps:

» 'The backrest motor must be set to max position.

» The other motors must be set to min. position.

» The adjustment (initialisation) must be catfried out manually, i.e. each motor has
to be run individually.

» When the final positions are set, please keep pressing the push buttons for
additional 2 to 3 seconds.
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12. Options

The availability of the options is depending on the model.

12.1 Foot control panel

You can connect an additional FCP. One motor can be adjusted using the buttons
of the FCP. The motor you can adjust is depending on model.
For all models: When you operate two buttons simultaneously, you activate

previously-set memory positions.
\
: / = B =y

oy

FCP “Model Podo”

\i
QS

Left legrest Right legrest

FCP “Model Cosmetic”

\i
Qi

Work height Backrest
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2 Down

M1 Memory 1
M2 Memory 2
M3 Memory 3

12.2 Upholstery

The standard upholstery is anatomically shaped and equipped with an
AIRBACKO for lumbar support. The surface is made of artificial leather, available
in many colours of our two colour collections. You can also combine several
colours and - as an option - select the colour of the thread. Moreover, the armrests
of the standard upholstery are equipped with mounting holes for the installation of
manicure bowls.

12.3. Airback

Airback, manual
This option is standard for all SL-upholsteries.

The backrest (lumbar section) is equipped with an air cushion. You can inflate the
air cushion using the grey hand pump. The airback is useful when your customer is
placed on the SL in supine position. The airback supports the human anatomy (S-
shaped spine) and increases the lying comfort, especially when treating persons
with a hollow back (in this case, please pump some more air into the airback).

When the customer is placed in prone position, do not use the airback. You can

deflate the airback using the black button of the grey hand pump.

Airback, electric

As an option, the airback can be operated electrically. The control buttons are
installed on the casing of the seat. Use the left button to inflate the air cushion. Use

the right button to deflate the air cushion. The air cells are electrically-protected
trom overfilling.
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12.4 Heater Smart-Thermo

w

~—7 Heater

The lying surface can be heated to maximize the treatment comfort. You can set 10
heating levels using the HCP. For quick heating of a cold lying surface, after
starting the heater will operate with max. power during the pre-heating period. The
parameters of the heater can be programmed and saved if desired. Check the
current temperature before using the SL. Disconnect the SL from the mains when

NYVVVYy™=

AWARNING

Do not use the option Smart-Thermo when your customer
has got a pacemaker.

is pregnant.

is affected by thrombosis.

suffers from pain due to unknown reasons.
Apply to healthy people only.

Do not cover the SL with blankets, towels, clothes etc. while the
heater is running; otherwise heat accumulation can occur. RISK OF

Do not exceed the default values set by the manufacturer (pre-

heating period approx. 6 minutes; treatment heating-level approx

30%, 3 LEDs) when programming the heater yourself.

. When the treatment is stopped prematurely, cancel the Smart-
Thermo function by pressing the OFF-button on the HCP to avoid
heat accumulation.

. Disconnect the SL from the mains when it is not used for a longer

period of time.

it is not used for a longer period of time, e.g. during the night.

/Tl‘

SMART-THERMO

HCP
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—F Operation

You can operate the heater using the 4 buttons ON/OFF/+/-The setting of the
heating power is indicated by a 10-level LED bar-diagram.

The green LEDs 1-4 indicate low power/low temperatures.
The yellow LEDs 5-7 indicate medium power/medium temperatures.
The red LEDs 8-10 indicate high power/high temperatures.

~—7 Heating

Switch on the heater using the ON-button on the HCP. The preheating period (6
minutes-default setting) starts on highest setting. All LEDs are on. When the pre-
heating time has elapsed, the normal treatment setting will start (60 minutes-default
setting). You can stop the pre-heating period using the + and - buttons and set the
temperature to one of the 10 levels. Switch off the heater using the OFF-button on
the HCP.

~—7 Default settings

Total heating time 60 minutes LED 6
Pre-heating period 6 minutes LED 1+2
Power/total operation 30% LED 1+2+3

—7 Programming

The values of uninterrupted operation, the pre-heating period and the heating
power are programmable.
Use the following combination to enter the programming mode:

1. Press and hold the OFF-button.
2. Press and release the ON-button.
3. Release the OFF-button and enter the

~—7 Setting of the total operation petiod
You can set 10 levels from 10 to 100 minutes. The position of the single and

illuminated LED - from the left to the right - indicates the level. The
manufacturer’s setting is 60 minutes.
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Example for level 6 = 60 minutes total operation

> 2

SMART-THERMOD
o

Press the ON-button to save your setting.
—7 Setting of the pre-heating period

Each illuminated LED indicates a pre-heating period of 3 minutes. The
manufacturer’s setting is 6 minutes. The max. pre-heating period available is 30
minutes. Do not exceed the default values set by the manufacturer.

While the heater is still warm, the pre-heating period may be shorter when the
heater is switched on again.

Press the ON-button to save your setting, then you enter the

~—7 Setting of the power duting treatment

The currently-saved value is indicated by one LED bar. The number of illuminated
LEDs indicates the set heating power in 10% steps. Manufacturer's setting is 30%.
Set the desired value by pressing the + and - buttons. Save your setting by pressing
the ON-button.

~—7 The programming of the heater is complete

& You can finish the programming of the heater by pressing the OFF-
button at any point of time.

12.5 Audio-Relax

This option supports optimal relaxing of your customers and adds an individual
touch to your massages. Two speakers laterally-installed in the headrest support the
massage by a unique experience of sound without harassing your customer. The

17



MP3-player is equipped with 50 minutes of GEMA-fee free relaxing-music.
Moteover you can load other music on the MP3-player if desired. The volume is
not intended for filling rooms with sound.

12.6 Rotunda

This option enables the seat to be rotated by up to 200° (Podo models) or up to
330" (Cosmetic models). You can freeze the set position for treatment using the
hand lever which is located below the seat. Loosen the hand lever by one rotation
of the hand in clockwise direction, rotate the seat to the desired position and
tighten the lever by turning it in anti-clockwise direction.

AWARNING! Hold the top of the seat only while rotating. Do not grasp
below the metal rotating-disk. RISK OF CRUSHING!

NOTICE! You cannot use the Rotunda-function when the legrest is
folded by 90°. If the legrest contacts the base while rotating, please fold
up the legrest slightly.

18



12.7 Vibro Wellness 10

B w

NYVVVYy™=

AWARNING
Do not use the option Vibro Wellness 10 when your customer
has got a pacemaker.
is pregnant.
is affected by thrombosis.
suffers from pain due to unknown reasons.
Apply to healthy people only.
Do not open the housing of the manual control panel! Failure to do so
will expire the guarantee.
Liquids must not get into the manual control panel.
Persons with a pacemaker must not operate or use the massage
unit as the pacemaker can be negatively influenced.

The Vibro Wellness 10 has 10 motors in different sections (fig. 1).
Use the Vibro manual control panel (fig. 2) to activate the individual sections in
pairs.

w 0 =~ O O

Oben il :

Fig. 1 fig. 2
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Operation

Starting of a massage.
You can start a massage by pressing the following buttons:

1.1 ON/OFF-button (1).
When the massage unit is operated for the first time, the setting
"individual" is activated. All massage motors operate in the manufacturer’s
setting (intensity level 2; medium intensity). When the massage unit has
been operated before, the previously-set program is started again
(individual, pulse or wellness massage).

1.2 Individual button (2).
When the massage unit is operated for the first time, the manufacturer’s
setting is activated (intensity level 2; medium intensity). When an individual
setting has been set before , the previously-set setting is started again.

1.3 Pulse-massage button (3).
Start this massage with the first of the three pulse-massage programs.

1.4 Wellness-massage button (4).
Start this massage with the first of the three wellness-massage programs.

1.5 Intensity buttons (5-9).
Pressing one of these buttons sets the relevant massage motor to intensity
level 1. Please note: doing so will clobber a previously-set individual setting
(look at § 3, individual settings)

2 Finishing of a massage.
A timer finishes a massage after 15 minutes automatically. If you want to
stop the massage before, press the ON/OFF-button (1).

3 Individual setting.
Start the massage by pressing the individual button (2). When the massage
unit is operated for the first time, the manufacturer’s setting is activated
(intensity level 2; medium intensity). Now you can set each motor to three
levels of intensity with the buttons 5-9. The levels are indicated on the
LED-display as follows.

HEIN Level O (off)

i Level 1

HE] Level 2

EEE Level 3

] LED off [ | LED on
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When the lowest intensity (level 1) has been reached, press one of the
buttons 5-9 again to switch off the relevant motor. When you switch off all
massage motors, the massage is stopped. You can change from the
manufacturer’s setting (intensity level 2; medium intensity) to your
individual setting by pressing the individual-button (2). The individual
settings are saved after the massage.

Pulse-massage.

Press the pulse-button (3) to start the massage with the first of the three
programs. Press again to start the second program. Press a third time to
start the third program. When you press the button (3) a fourth time, the
first program is started again. You can select three levels of speed with the
+ and - buttons (10). You can select three levels of intensity with the
buttons 5-9. Please note: The pulse massage will be restarted in the
manufacturer’s setting.

Wellness-massage.

Press the Wave-button (4) to start the massage with the first of the three
programs. Press again to start the second program. Press a third time to
start the third program. When you press the button (4) a fourth time, the
first program is started again. You can select three levels of speed with the
+ and - buttons (10). You can select three levels of intensity with the
buttons 5-9. Please note: The wellness-massage will be restarted in the
manufacturer’s setting.

The motor of the Vibro option becomes loud when operating the

highest setting. This does not constitute a reason for complaint and is
not a reason for concern.

21



13. Repair, maintenance and cleaning

/AWARNING Disconnect the SL from the mains before cleaning and
maintenance.
AWARNING Water must never penetrate the housing.

We are responsible for safety and reliability of the SL under the following

conditions only:

1. Repairs and modifications must be carried out by Gharieni Group GmbH or a
person authorized by Gharieni Group GmbH.

2. The electrical installation of the room the SL is installed in must meet the

current legal regulations at the site where the SL is operated.

The SL is operated as described in the instruction manual.

4. Unauthorized modifications or manipulating the SL will void the liability of the
manufacturer.

5. All electric components are designed for continuous operation. Leave the SL
connected when it is used every day.

6. Check the power cord regularly for signs of damage.

7. When the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
an authorized aftersales service or a qualified professional only.

&

Depending on model, the upholstery is made of PU (polyurethane) or
synthetic leather.

% Clean the PU using a cloth provided with a small amount of alcohol.

% Clean the synthetic leather using the special detergent for synthetic leather
(optional available from Gharieni).

% Clean the housing and the fittings using a damp cloth and a small amount of
soap.
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14. Guarantee provisions

The Gharieni Group GmbH supplies all new equipment subject to a 2-years
guarantee. Wearing parts (such as e.g. incandescent lamps, UV lamps, glass panels,
consumables etc.) are not covered by this guarantee. Damage or loss due to
unprofessional or improper use, non-compliance with the provisions of the
instructions for use and/or gross negligence is not covered by guarantee either. In
addition, the guarantee is invalidated if any stickers (such as e.g. the type plate,
instruction notices etc.) are removed or if appliances or parts of appliances are
opened without this being explicitly allowed in the operating instructions (e.g. for
cleaning).

Guarantee exclusion:

Upon delivery, it is necessary to check that the equipment has not been damaged
during transportation and that the set of accessories is complete and in good
condition. Claims must be filed within 8 days after the delivery of the Gharieni SL.
Apart from the cases specified in the supply agreement, the guarantee is void
when:

> The malfunctioning is attributable to the operator.

> The instructions in this instruction manual are not followed.

> The Gharieni PLS has suffered changes after repair operations performed by a
third party unauthorized by Gharieni Group GmbH.

15. Waste management

» Do not dispose of the SL together with your domestic waste. Old
and unused appliances must be send for disposal to the responsible
recycling centre for electric appliances. Do not remove the relevant

symbol from the product.
E » The SL is made of metal and plastic components, electronic
— components, electric cables. Dispose of the separate components in
accordance with the current local disposal regulations. For further
information, please contact your municipal disposal authorities, your
retailer or

Gharieni Group GmbH

» Phone: +49 (0)2841/88300-0
» Fax: +49 (0)2841/88300-999
» Customer setvice hotline: +49 (0)2841/88300-40
» E-mail: service@gharieni.de
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16. Technical data

Total length

Max. width

Width without armrests

Range of height adjustments incl.
adjustable feet

Range of height adjustments incl.
rollers

Max. height incl. backrest 75°
Inclination of backrest

Lying surface lifting capacity'
(max. safe operational load
Backrest lifting capacity'

(max. safe operational load

Total weight

Power of transformer (primary)
Power of transformer (secondary)
Protection

Duty cycle (drive)

Power cord

144-204 cm
80 cm
62 cm
59- 90 cm
Hydraulic: 63-83 cm
61-102 cm
Hydraulic: 65-85 cm
174 cm
0° to 75°
Models 1/2: 135 kg
Models 3/4: 160 kg
75 kg

approx. 83 kg
230V AC/50Hz2/200 VA max.
24V DC
3 ampere AT
10%, max. 2 minutes of permanent
operation/18 minutes rest
2.6 m, straight, black

MCP cable Coiled cable, grey
Device protection class II
Opvervoltage protection class Type B
Protection against solid and liquid materials IP 51

1 Incl. safety factor

Ambient conditions for storing and transportation

Temperature

Relative humidity

Ambient conditions for operation

Temperature

Relative humidity

from -10 °C to +50 °C
ambient temperature
from 20% to 90%

at 30 'C non-condensing

from +5 "C to +40 'C
ambient temperature
from 35% to 65%

at 30 °C non-condensing

24



17. EC-Declaration Of Conformity

EC DECLARATION OF CONFORMITY
We

Gharieni Group GmbH

(Manufacturer)

D-47443 Moers
Gutenbergstr. 40
Germany

declare that the product

(Type or model, name)

C € SL-Series 2017

is produced in accordance with the requirement specified in

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU
applied standards: EN 60335-1
Electromagnetic compatibility 2014/30EU
applied standards: EN 55011:2017-03, EN 55022:2011-12
EN 61000-3-2:2015, EN 61000-3-3:2014
EN 61000-4-2:2009, EN 61000-4-3:2011, EN 61000-4-4:2013, EN61000-4-5:2015, EN 61000-4-6:2014
EN 61000-4-8:2010, EN 61000-4-11:2005
Safety of Machinery 2006/42/EG
applied standards:EN 12100:2013
RoHS Directive 2011/65/EU
applied standards: EN 50581:2013

Moers,03/15/2017

Place and date S. Gharieni
Executive president
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18. Status of edition

Edition

First edition
Second edition
Third edition
Fourth edition

GHARLEND)

Alterations (pages)

24
25
1/26

NOTES

Date

04/22/2016
04/28/2016
04/04/2017
06/14/2017

THE PROPERTY RIGHTS OF THIS INSTRUCTION MANUAL

RESERVED. ITS REPRODUCTION
PARTIES IS FORBIDDEN WITHOUT THE AUTHORISATION OF THE
OWNING COMPANY. THE POWER TO PROTECT ITS RIGHTS IS

OR TRANSMISSION

RESERVED AND OFFENDERS SHALL BE PROSECUTED.

Gharieni Group GmbH
Am Schurmannshutt 24

D - 47441 Moers
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